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696Язы́чный — яйценосный.



молчи. Прикусить бы тебѣ языкъ! Языкъ укусить — кто-то бранит. Никто за языкъ не тянетъ. Будто языкъ въ киселѣ. У него языкъ ниткой перевязанъ, языкъ размокъ. Бѣлы руки съ подносомъ, рѣзвы ноги съ подходомъ, голова съ поклономъ, языкъ съ приговором. Языкъ голову кормитъ (онъ же и до побоевъ доводитъ). Языкъ поитъ и кормитъ, и спину порет. На языкѣ медъ, а подъ языкомъ лед. Одетъ просто, а на языкѣ речей со сто. Не ножа бойся, а языка. Языцѣ, супостатѣ, губителю мой! Языкъ одинъ и въ будни, и въ праздник. Богъ далъ два уха, а одинъ язык. Такое сердцѣ взяло, что самъ бы себѣ языкъ перекусилъ! Вино развязываетъ язык. Языкъ держи, а сердцѣ въ кулакъ сожми. Держи языкъ корочѣ. Держи языкъ на привязи (на веревочкѣ). Языкомъ играй, а рукамъ воли не давай. Языкомъ и шипи, и щелкай, а руку за пазухой держи. Языкомъ мели, а руками не разводи. Отъ языка (молвы) не уйдешь. Не спеши языкомъ, торопись дѣломъ. Языкъ хлѣбомъ кормитъ, и дѣло портит. Языкъ языку отвѣтъ даетъ, а голова смекает. Морской языкъ, черноморское рыба Solea nasuta. Воробьины язычки, спорышъ, мурава, Corrigiola littoralis. Свиные язычки, см. приворот. Коровій языкъ, см. короста. Воловіи язычки, солодкое зеліе, кровобой, Pulicaria dysenterica. Бараній языкъ, растеніе румянка, Onosma echioides. Воловій языкъ, Cynoglossum, живокость. Оленій языкъ, растеніе Gymnogramma celerach. || Scolopendrium, семіи папоротников. Язы́чный къ языку относящійся. Язычные науки, къ языкамъ и къ письменности относящіеся. Язычный человѣкъ арх. бойкій на языкъ, речистый. Не сварися съ человѣкомъ язычнымъ, Сир. Язычные мышцы. Сталъ онъ на утломъ мѣстѣ стѣны, по язычной сказкѣ, гдѣ у нихъ быти болшему приступу, по показанію языка. Язычные молки (молвки), стар. то же. || Язы́чный, болѣе язы́ческій, относящійся къ идолопоклонникамъ и идолопоклонству. Языческіе обряды; языческій храмъ, капище, требище, кумирня; - богъ, болванъ, истуканъ, кумир. Язы́чество ср. идольство, кумирство, идолопоклонство, обожаніе природы или истукановъ замѣстъ Бога. Ащѣ ты иудей сый, язычески, а не иудейски живеши, почто языки нудиши иудейски жительствовати? Язы́чникъ, язы́чница, идолопоклонникъ, кумирникъ, обожатель земной природы, болвановъ, истукановъ. || Лингвистъ, ученый, знающій много языков. Мецофанти былъ величайшій язычникъ. || Наушникъ, переносчикъ, сплетникъ или злой языкъ и тайный клеветникъ. || Язычникъ, растеніе серпуха, Serratula tinctoria см. катр. —ся арх. говорить, молвить, сказать, проговорить (выговорить), мочь, быть въ силахъ говорить. Да ужъ больной не язычитъ, онъ безъ языка. Язычничать вост. переносить, пересказывать, наушничать, сплетничать и обносить людей заглазно, надувать кому въ уши, ябѣдничать. Язычничество, язычничаніе ср. ябѣда, злоречіе; наушничество, сплетни. Языковеденіе, языкознаніе ср. филологія и лингвистика, изученіе древнихъ или живыхъ языков. Языковедъ, языковедецъ филологъ, лингвистъ, язычник. Языкоуче́ніе преподаваніе языков. Языкоучебный къ сему относящійся. Языкоучитель, языкоучительница кто учитъ языку. Язы́нить тмб. стоять, глядѣть, зѣвать разинувъ ротъ, высунувъ языкъ (?); || болтать вздоръ, пустословить, пустобаять. Язы́ня об. пустой, вздорный болтунъ, пустобой; || полоротый, разиня.

Язь м. рыба Idus melanotus. Язе́вый пирогъ. Язе́вое мясо или язи́на, язе́вина. Язе́вка сиб. уда, крючекъ, для ловли язей.

Яйлы ср. мн. крым. кавк., бѣлокъ (?) сиб., разлогъ и пастбище въ горахъ, сѣдлина, нѣм. Alp.

Яйно́ ср. стар. (яйцѣ?) пузырь, плена, сорочка, въ коей иногда родятся младенцы, Слвъ. Акд.

Яйце́, яйцо ср. глухая, плотная оболочка, въ коей вынашивается или спѣетъ дѣтенышъ; || зародышъ въ твердой скорлупѣ, рождаемый въ этомъ видѣ, особенно птицами, и высиживаемый ими; иные гады также несутъ яйца (крокодилъ, черепаха, иныя змеи), а у насѣкомыхъ изъ яичекъ выходятъ гусеницы, кои обращаются въ личинки, эти же прямо во взрослое насѣкомое. Рыбьи яички, икра; лягушачьи, клёкъ, крякъ, ва́котье, по́ростъ; шелковичныя, шелковичное сѣмя. Куриное яйцо, ко́ко, дѣтск. бѣлоко́рка нврс. кожушекъ арх. ол. желвакъ мск. ярс. гранатка ряз. Маленькое, уродливое куриное яичко, по суеверію пѣтушье, изъ котораго высиживается василискъ: вы́носокъ, спорышекъ. Мягкое яйцо, безъ скорлупы: вы́плавокъ, плавленое, лито́къ, также плёво; курица плева льетъ. Яйцо безъ зародыша: холостое, болтунъ. Большое, двойное яйцо: двужелтковое, двойчатка. Яи́чки, какъ зародыши, есть во всякой самкѣ; иныя, по природѣ своей, кладутъ, несутъ ихъ недоносками, яйцами, другія вынашиваютъ, раждая живыхъ; первыя, яйценосныя животныя, вторыя жи́вородныя. Вм. яйца, мн. говр. и яйчата. Муравьиныя-яйца, личинки или куколки ихъ.  || Поддѣльныя яйца разнаго роду, на праздникъ Пасхи. || Одно изъ парныхъ мужскихъ черевъ, у животныхъ, ятро, ядро, шуля,  шульно́. || Яи́чки, растенье Orchis, кукушечьи слезки, см. змеевикъ. Эта курица несется, она черезъ день съ яйцомъ, а эта сидитъ на яйцахъ, паритъ, это пару́ша, наседка. До́раго яичко къ великодню, или услуга вовремя. Страусовое яйчище. Катать яйца, игра на Пасху. Кто яйца всмятку любитъ, а кто вкрутую. Ѣздь, какъ по яйца, по горшки, тихо, ступою. Выеденнаго яйца не стоитъ. Прячется, какъ пава съ яйцомъ. Сидитъ, какъ курица на яйцахъ. Далъ дураку яичко — что покатилъ, то и разбилъ! Яйцо налицо. Налицо — какъ яйцо (готово). Какъ облупленное яичко. За очи только яйца торгуютъ. По нахвалу яйца покупаютъ, и то не хвалятъ. Дай яичко, да еще и облупленное. Не умелъ играть яйцомъ, играй желвакомъ. Курица яйцо снесла, да кудахъ-тахъ-тахъ! Мужикъ съ однимъ яйцомъ каравай хлѣба съелъ. Краденое яичко школяру слащѣ. Все налицо, какъ выеденное яйцо, ясно. Хоть черненька курица, да на яйцахъ сидитъ. Онъ изъ печенаго яйца живаго цыпленка высидитъ. Онъ по яйцамъ пройдетъ, ни однаго не раздавитъ. Курочка бычка родила, поросеночекъ яичко снесъ. Словно изъ яичка вылупился. Бѣда, что изъ яичка вылупилась (нечаянная!). Будь гладка, какъ яичко (приговариваютъ на Пасху, поглаживая лошадь яйцомъ)! И невеличка, да замешана на яичкѣ, вкусна. Курица по одному яйцу носитъ. Коли ранніе яйца крупны, ранній овесъ лучше; а мелки, то поздній засевъ, твр. Первое яйцо отъ черной курицы спасаетъ скотъ въ поле отъ волка (зап.). По вѣсу перваго куринаго яйца, весной, заключаютъ объ урожае. Не свистать и не печь яицъ тамъ, гдѣ сидитъ наседка. Если яйцо, коимъ кто впервые у заутрени похристосовался, перекинуть черезъ пожаръ, то онъ погаснетъ. Въ одномъ калинничкѣ два тѣстечка? (яйцо). Сквозь стѣны бычка испеку? (яйцо). Въ одной дежкѣ (квашнѣ) двѣ приспешки? (яйцо). Въ одной квашнѣ два притвора? (яйцо). Въ одной стеклянкѣ болтается, а никакъ не смѣшается? (яйцо). 


 
Тот же текст в современной орфографии 

 
молчи. Прикусить бы тебе язык! Язык укусить — кто-то бранит. Никто за язык не тянет. Будто язык в киселе. У него язык ниткой перевязан, язык размок. Белы руки с подносом, резвы ноги с подходом, голова с поклоном, язык с приговором. Язык голову кормит (он же и до побоев доводит). Язык поит и кормит, и спину порет. На языке мед, а под языком лед. Одет просто, а на языке речей со сто. Не ножа бойся, а языка. Языце, супостате, губителю мой! Язык один и в будни, и в праздник. Бог дал два уха, а один язык. Такое сердце взяло, что сам бы себе язык перекусил! Вино развязывает язык. Язык держи, а сердце в кулак сожми. Держи язык короче. Держи язык на привязи (на веревочке). Языком играй, а рукам воли не давай. Языком и шипи, и щелкай, а руку за пазухой держи. Языком мели, а руками не разводи. От языка (молвы) не уйдешь. Не спеши языком, торопись делом. Язык хлебом кормит, и дело портит. Язык языку ответ дает, а голова смекает. Морской язык, черноморское рыба Solea nasuta. Воробьины язычки, спорыш, мурава, Corrigiola littoralis. Свиные язычки, см. приворот. Коровий язык, см. короста. Воловьи язычки, солодкое зелье, кровобой, Pulicaria dysenterica. Бараний язык, растение румянка, Onosma echioides. Воловий язык, Cynoglossum, живокость. Олений язык, растенье Gymnogramma celerach. || Scolopendrium, семьи папоротников. Язы́чный к языку относящийся. Язычные науки, к языкам и к письменности относящиеся. Язычный человек арх. бойкий на язык, речистый. Не сварися с человеком язычным, Сир. Язычные мышцы. Стал он на утлом месте стены, по язычной сказке, где у них быти болшему приступу, по показанию языка. Язычные молки (молвки), стар. то же. || Язы́чный, более язы́ческий, относящийся к идолопоклонникам и идолопоклонству. Языческие обряды; языческий храм, капище, требище, кумирня; - бог, болван, истукан, кумир. Язы́чество ср. идольство, кумирство, идолопоклонство, обожанье природы или истуканов замест Бога. Аще ты иудей сый, язычески, а не иудейски живеши, почто языки нудиши иудейски жительствовати? Язы́чник, язы́чница, идолопоклонник, кумирник, обожатель земной природы, болванов, истуканов. || Лингвист, ученый, знающий много языков. Мецофанти был величайший язычник. || Наушник, переносчик, сплетник или злой язык и тайный клеветник. || Язычник, растенье серпуха, Serratula tinctoria см. катр. —ся арх. говорить, молвить, сказать, проговорить (выговорить), мочь, быть в силах говорить. Да уж больной не язычит, он без языка. Язычничать вост. переносить, пересказывать, наушничать, сплетничать и обносить людей заглазно, надувать кому в уши, ябедничать. Язычничество, язычничанье ср. ябеда, злоречие; наушничество, сплетни. Языковеденье, языкознание ср. филология и лингвистика, изученье древних или живых языков. Языковед, языковедец филолог, лингвист, язычник. Языкоуче́нье преподаванье языков. Языкоучебный к сему относящийся. Языкоучитель, языкоучительница кто учит языку. Язы́нить тмб. стоять, глядеть, зевать разинув рот, высунув язык (?); || болтать вздор, пустословить, пустобаять. Язы́ня об. пустой, вздорный болтун, пустобой; || полоротый, разиня.

Язь м. рыба Idus melanotus. Язе́вый пирог. Язе́вое мясо или язи́на, язе́вина. Язе́вка сиб. уда, крючок, для ловли язей.

Яйлы ср. мн. крым. кавк., белок (?) сиб., разлог и пастбище в горах, седлина, нѣм. Alp.

Яйно́ ср. стар. (яйце?) пузырь, плена, сорочка, в коей иногда родятся младенцы, Слв. Акд.

Яйце́, яйцо ср. глухая, плотная оболочка, в коей вынашивается или спеет детеныш; || зародыш в твердой скорлупе, рождаемый в этом виде, особенно птицами, и высиживаемый ими; иные гады также несут яйца (крокодил, черепаха, иные змеи), а у насекомых из яичек выходят гусеницы, кои обращаются в личинки, эти же прямо во взрослое насекомое. Рыбьи яички, икра; лягушачьи, клёк, кряк, ва́котье, по́рост; шелковичные, шелковичное семя. Куриное яйцо, ко́ко, детск. белоко́рка нврс. кожушёк арх. ол. желвак мск. ярс. гранатка ряз. Маленькое, уродливое куриное яичко, по суеверию петушье, из которого высиживается василиск: вы́носок, спорышек. Мягкое яйцо, без скорлупы: вы́плавок, плавленое, лито́к, также плёво; курица плева льет. Яйцо без зародыша: холостое, болтун. Большое, двойное яйцо: двужелтковое, двойчатка. Яи́чки, как зародыши, есть во всякой самке; иные, по природе своей, кладут, несут их недоносками, яйцами, другие вынашивают, рождая живых; первые, яйценосные животные, вторые жи́вородные. Вм. яйца, мн. говр. и яйчата. Муравьиные яйца, личинки или куколки их.  || Поддельные яйца разного роду, на праздник Пасхи. || Одно из парных мужских черев, у животных, ятро, ядро, шуля,   шульно́. || Яи́чки, растенье Orchis, кукушечьи слезки, см. змеевик. Эта курица несется, она через день с яйцом, а эта сидит на яйцах, парит, это пару́ша, наседка. До́рого яичко к великодню, или услуга вовремя. Страусовое яйчище. Катать яйца, игра на Пасху. Кто яйца всмятку любит, а кто вкрутую. Ехать, как по яйца, по горшки, тихо, ступою. Выеденного яйца не стоит. Прячется, как пава с яйцом. Сидит, как курица на яйцах. Дал дураку яичко — что покатил, то и разбил! Яйцо налицо. Налицо — как яйцо (готово). Как облупленное яичко. За очи только яйца торгуют. По нахвалу яйца покупают, и то не хвалят. Дай яичко, да еще и облупленное. Не умел играть яйцом, играй желваком. Курица яйцо снесла, да кудах-тах-тах! Мужик с одним яйцом каравай хлеба съел. Краденое яичко школяру слаще. Все налицо, как выеденное яйцо, ясно. Хоть черненька курица, да на яйцах сидит. Он из печеного яйца живого цыпленка высидит. Он по яйцам пройдет, ни одного не раздавит. Курочка бычка родила, поросеночек яичко снес. Словно из яичка вылупился. Беда, что из яичка вылупилась (нечаянная!). Будь гладка, как яичко (приговаривают на Пасху, поглаживая лошадь яйцом)! И невеличка, да замешана на яичке, вкусна. Курица по одному яйцу носит. Коли ранние яйца крупны, ранний овес лучше; а мелки, то поздний засев, твр. Первое яйцо от черной курицы спасает скот в поле от волка (зап.). По весу первого куриного яйца, весной, заключают об урожае. Не свистать и не печь яиц там, где сидит наседка. Если яйцо, коим кто впервые у заутрени похристосовался, перекинуть через пожар, то он погаснет. В одном калинничке два тестечка? (яйцо). Сквозь стены бычка испеку? (яйцо). В одной дежке (квашне) две приспешки? (яйцо). В одной квашне два притвора? (яйцо). В одной стеклянке болтается, а никак не смешается? (яйцо).  




Статьи страницы

	Языкъ / Язык	
	Язь / Язь	
	Яйлы / Яйлы	
	Яйно / Яйно	
	Яйце / Яйцо	














Источник — https://ru.wikisource.org/w/index.php?title=Страница:Толковый_словарь_Даля_(2-е_издание)._Том_4_(1882).pdf/704&oldid=3532762


		Скрытая категория: 	Не вычитана




	





	Навигация

	
		

	
		Персональные инструменты
	

	
		
			Вы не представились системе
	Обсуждение
	Вклад
	Создать учётную запись
	Войти


		
	



		
			

	
		Пространства имён
	

	
		
			предыдущая страница
	следующая страница
	Страница
	Обсуждение
	изображение
	индекс


		
	



			

	
	
		русский
	
	
		
		

		
	



		

		
			

	
		Просмотры
	

	
		
			Читать
	Править
	История


		
	



			

	
	
		Ещё
	
	
		
		

		
	



			

	Поиск

	
		
			
			
			
			
		

	




		

	

	

	
		
	

	

	
		Навигация
	

	
		
			Заглавная страница
	Форум
	Свежие правки
	Новые страницы
	Авторы
	Литература
	Случайная страница
	Справка
	Пожертвовать


		
	



	

	
		Инструменты
	

	
		
			Ссылки сюда
	Связанные правки
	Служебные страницы
	Постоянная ссылка
	Сведения о странице
	Цитировать страницу
	Получить короткий URL
	Скачать QR-код


		
	




	
		Печать/экспорт
	

	
		
			Версия для печати
	Скачать EPUB
	Скачать MOBI
	Скачать PDF
	Другие форматы


		
	



	

	
		На других языках
	

	
		
		

		

	










		 Эта страница в последний раз была отредактирована 29 января 2019 в 18:57.
	Текст доступен по лицензии Creative Commons Attribution-ShareAlike, в отдельных случаях могут действовать дополнительные условия. Подробнее см. Условия использования.



		Политика конфиденциальности
	Описание Викитеки
	Отказ от ответственности
	Кодекс поведения
	Разработчики
	Статистика
	Заявление о куки
	Мобильная версия



		
	






